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VANTUR 


Die ehne 


Deuſch Fransofs 


aht in der Welt pasſir. 
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Monſieur de N. \ 


eignet a N N 


Son tres 


grand Patron 


dedie eeis 


tres humblemene 


1 Auteuf, 
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Ohckwohl Kebohren Epr 
mein Knaͤdigk Ehrr 


1 


h bien! nu komm an marchir die Vre Theil ron Ayantures, 
En fin ick muß reſpectir JR Ordre; STE thu mir die Knad, 
und STE errinner mir vielmahl durck ITARE Brief, ick ſoll con- 
tinuir die Arantures, S JE ſpreck: Die deuſch Francos iß reckt faul, 
er elaborir far nicks mehr ˖ Das leßre STE ahn reckt, das erſte S JE 
ahn nit reckt. Es ik wahr daß es if 1. Jahr / ick ahb nicks elaborir, 
aber ma foi, ick ahb darßu viel Raiſop, denn worum? Viel Leute 
viele Roff, ehn er verlange uff die Manir, ehn ander er verlangk 
uff ehn ander Manir. Qveſque fois wenn man raillir ehn bißel, die 
Leut raifonir kleick: Der deuſch Frantzoſ will vexir die Leut, 
es ig wahr, (daß die Leut ſpreck alßo,) aber es iß nit wahr, (daß 
ick vexir die Leut /) und wenn ick raiſonit ehn bißel, ick raifonir allßeit 
von mein Selbſt Perfonne Bu erſt. Ehrnock es darf ſick kehn Menſch 
moquir mit Raifon , wenn ick parlir von die ander. Was ehlff ehn 
dann? wenn man elaborir , daß man ſchwiß wie ehn karck Salat, 
und die Manuſcript iß fertigk, man ath nock viel desplaiſir, als biß 
daß es werd kedruck. Denn bald man ath kehn Pappier, und bald 
man ath kehn Buckdrucker, und wenn man denn ock ach das all 
ßuſamm , es fehl an die Cenlar, an ehn Ort man will nit cenſir 
die Anfangk, und an ander Ort man will nit cenſit 
der End. Aber Sie alle ßwee Sie verſteh nicks 


woll mie ſchon refolvir, ick woll die Mipt ßu reiß, aber ßu kute 
Kluͤck / ehn vornehm Prinß Sie erfahr mein Faralite‘, darum Sie 
ahn die kroße Knad / und STE laß druck dieſe ste Theil uff Jh R 
kroß Commandement, vor diß kroß Knad ick bin obligir kanß 
unterthaͤnigk. Aber bey STE mein OhckwohlkebohrenEhrr 
ick recommandir mir in JRE Knad, und ick reſtir . 


Von die 


beni meint ahlben, par bleu! was ſoll man mach, ick 
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Ockwohlkebohren Ehre 


Ihr unterthaͤnigk Serviteur 
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N meine Vierte Theil ick ahb da promittir, 

8 175 Ick woll nock mehr beſchreib, was in Wind ⸗Land paſſir. 

1 Wie die Wind Mojeſte Sick thu die Szeit vertreib, 
Und nock von ander Dingk, ick will das all beſchreib. 

Vor Erſt, die Ohff Stadt ach nur 1a, von Cavalier 

Das iß die Fang Thier Kreiß die in die Wolck logir. 

Davon Sie alle 1. all kroß Miniſter ſeyn, 

Die muß bey Majeſte' an alle Tagck erſchein. 

Vor all es iß ßu wiß, daß in die Fang Wind⸗Land 

Es ſeyn kar kehne Thier, es kenn Sie ock niemand, 

Wenn nu die Kayßer wil Sick ehnmal divertir 

Es werd die Unterthan vor die Thier employr. 

Und zwar nack ihr Merites, die Kayßer ſie kenn ſchon 

All Unterthan ihr Sinn und lacligation. 

Sie laß all viertel Jahr in kanße Land notir, 


Von all ihr Unterthan was jede inclinir, 


Ehr nock wenn Sie ehnmahl Sick will ehn Luſt anſtell, 
Darßu es werd die Leut, die Sick da ſchick, beſtell. N 
Als, wenn die Kay ßer ahlt ehn ro. Schlitte Fahrt 


Die werd da practicir uff kanß beſonder Arth 
Denn 
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Dann es werd an die Schlit viel Sauff aus ankeſpana, 
Worum? die Kayßer wehß daß Sie brav Ziehen kan 

Und ock die Advocat die brav die Leut barbir, . 
Und denn die Rickter Leut die ſick laß wacker ſchmier. 
Und hinter die Schlitt drein, es muß ſolck Leute renn, 

Die man in unſer Land die petits Maitres nenn 

Die Leut die mack viel Wind / da keh die Schlitte fort, 

So hurtig wie die Blitz von ehn uff ander Orth. . 

Sonſt der kroß Wind Monarch ihr beſt Contentement 

Sie find an Jigd blaiſir kroß Divertiflement, | 


Wenn Sie ehn Aus ſchieß ahlt, weil Sie ahn kehne Schwein, | 

Es muß an ihre Stel die Juden Schweine ſeyn, 

Die Dieb und die Spißbub die muß ock dargs komm, 

Sie werd ßu dieſe Jagd vor Pantzer Hund kenomm⸗ 

Ick kon das nit beſchreib / was das vor luſtigk Weiß | 

Wenn da die Spißbub muß die Jud inPodex beiß. 

Die Sau Spieß Sie ſeyn nit als wie in unſer Land, 

Denn Sie feon Fabricit von Wuͤrſten all rhand. 

Da muß die Jud lauff an, wenn Sie iß worden tumm, 

Daß Ihn die Stuck von Wurſt ſpringk um die Koff herum. 

Und wenn ehn werd keſchoß, man aht kehn Kuskel Buͤckß 

Man ſchich mit Blaſe Rohr, das Feb als wie die Blicks. 

er tichne runde Dingck die werd aus Schwein keſchnitt 
Die muß die Kugel ſeyn / und fi chieß die Jud damit. 


x Hirſch Jagd werd keahlt von lauter Hanreh N Mang, 
Fr treff die in Jagd Place an flott die Hirſche an. 


Die 


6 = 5 
Die Wlld es ſeyn die Weib und Frauenßimm nock mehr, 

Die wack er courtoißr, und fuck darin ehn Ehr. | 

Die Hund die Sie muß jagk, das feyn die Hanreh Nac 

Die werd viel offtermal von Hirſch brav ankeback. 

Wenn ſie ehn Stuͤcke Wild manckmal ahn attaquir, 

Und Sie werd von die Hirſch kanß hurtigk attrapir. 

Poß tauß! die Hirſch werd boͤß, Sie nehm ihr Hirſch 1 

Und ſpieß die Hund drauf an / daß fie viel kraußam ſchrey. 


Sehne Baͤren Jagd man nehm al Boeſe Mann 
und ale Boeſe Weib die reckt viel bru mme kan; 

Und aue Keitzehalß, und ale Zornigk Leut 

Die muß ſick beiß Fuſamm nack ale Errligkett. 

An ſtatt die Baͤren Beiß es werd darßu kenomm 

an kuͤckiſch Haͤmiſch Leut, und die Far nit ſeyn fronn. 
Su ehne Ockße Hatz man nehm al krobe Leut, 

Und die, die ahlt nit viel von die Dienſtfertikeit. 


Da ſeyn die Bullen Beiß⸗ die Leut die ſeyn brav tumm / 
Die zauß die krobe Of; ühbſch bey die Ohr herum. 


Wenn iß ehn Haaſen Hetz es ſehn an ſtakt die Haaf, 

Die Leut die Ohckmuth ahn / und die mit weiſe Naſ. 

Und ock die Krille Fangk, und ock die Ehrr Pedant; 

Und ock die ſeyn verliebt, und denn die Gratulant, 

Die Wind Hund die muß ſeyn die kehne Menſch nickſ goͤnn 
Und die viel Neidſſch iß, die muß mit Haaſen renn 

Sp ehne Wolffen Jagd da komm an ſtatt die Wölff 

die Mörder, Straßen Raub, die da Nabſ muß mit da, 
Ava. V. Theil. 
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Da muß die Hunde ſeyn die Haͤſcher und Landknecht, . 5 


— 
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Die wehß reckt umßukeh mit die Spißbub Keſchleckt. 


Wanne Fug Preis, we Such nes 


Die junge Kelb Schnabel und Pinſelmann ron 5 
De denck, daß Sie ſchon wehß , all was Sie erſt ſoll lern. 


und DIE die Keld nit kenn, und das verthu ſo kern. 5 
Allehn die Wind Monarch Sie ſeh darbey nur zu, 


Es muß das Fuckßen Prell Fang ander Leute thu. 


Es fon bon die Student die Meslieurs Alt Keſell, 


Die in ihr Jegend Zeit man ath ock prav keprell- 


Und denn die Eher Trackeurs die wacker auf muß ſchreib, 


Wenn Sie die Rungke Ehrr fo langke ſchaldigk bleib. 


Nu komm die Kamffen Jagd da mad die Seit bertreib N 


Wiel böſe Advocat und viel boͤß alte Weib. 

Und von die ander Leut, davon ick ahb parlir, 

Da komm ock was darßu, die muß mit duellir. 9 8 
Die Kayßer in der Wind wenn Sie uff Dackßfang ib 


Man kriegk an ſtatt die Dackß Banqueroutiers gu kb - Ä 
und ock nock foie Leut bie kar nit kern beßahl, 
Die thu fick kern derſteck / das Mahnen ip ate 


Da komm viel klehne Hund, die man die Dackſ Hund nenn, 


Das ſeyn die Crediteurs, die komm keſchwind kerenn. 


So bald Sie nur die Dackß in ſein Lock artrapir, 

Sie zerr die arme S helm / biß Sie ſie kriegk herfuͤr. 

Au weh! pot Pulverhorn! wie werd die Dackß kezauß, 
Ehn jede klehne Hand er win was von Ihm ſchmauß. 


die 
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| Die kroße Wind Sasse wenn Sie par Force Jagd ie 
Sie thu das all ßu Fuß in ihre Blaſ Balck Schuh. 
Statt daß in unſer Land die Hirſche werd forcir 5 

Da werd in Winden Land die Schneider employr, 

- Dock nur die Schneider Leut die Far fo febr viel mauß 

Die ander ehrlick Mann die darf reſtir Fu Hauß. 
Allehn ick wehß kar nit, wie dock das Dingk muß ch / 
Um dieſe Szeit man kan Bu Hauß kehn Schneider ſeh. 
Die Hund fu par Force Jagd das ſeyn die Beeren 
Die ſeyn davon kelauff, und denn die Ehrr Voleurs, 


Die Hocus Pocus mack, „und die die Leut betruͤgk, 
Und Die / die Juſte ment als wie die Zeitungk liegk. 
Die Kayßer in der Wind Sie mack ock grand Facon 


Von Auerhahnen Baltz, Sie hör kern ihre Thon. 
Die Auerhahn muß ſeyn die reckt verliebte Leut, 
j Und die die ſeyn jaloux die muß das ock bedeut. 
Die erſte Baltz aus Lieb, das klingk reckt jaͤmmerlick 
Die ander Baltz aus Zorn? das laut uͤhbſch Laͤckerlich !? 
Man ath ock alle Jahr ehn kroße Stock Fiſch Fangk 
Da muß die Stock Fiſch ſeyn die deut die kerne Zanck. 
Und Die, die denck bey ſick, daß Sie ath viel Scudir, 
und Die, die bey die Spiel ihr viele Keld verliehr. 
Der Kayßer er ath ock ehn kroße Vogel Herd, 
Da iſt kroß Vogkel Fangk, die viele Ruhm iß werth. 
Man fangk da ſolcke Leut die Kern bey Jungkfer naſch 
undd die kern ihte Wiſch i in tende ae waſch. 
Und 


Eures 


Und Die, die in die Shut bey Jungef fo tief dan. 


Die werd denn allemahl Bu Vogkel Fangk kenomm. | 

In dieſe Land es iß ehn ſchoͤne Policey, 

Es werd all hart keſtraff, kehn deut Sie paſſir frey⸗ , 

Dock wer ath Boſe Frau, als ehn unklüͤekliek 1 

Er bekomm kehne Straf; wean Er ath was kethan 5 3 

Denn die kroß Wind Monarch Sie ſpreck aüßeit vor D | 
Der iß keſtraff viel fatt, der ath ſo Lkikelüͤck. 1. 29 

W an ehne Jungk Esel er wird viel Jihre alt, 


Er werd in dieſe Land nit kar viel werth keahlt⸗ 


Er maß bey Feauenzinm all Tage die F oͤhe haſch, 


Uad muß die Floh abpuß, 38) maß Sie bad und tale 8 


Sie if Qoactier Meifter vor ale Jingkfer Flöhe f 
und muß Sie alle Wock laß durck die Muſtrungk keh. 
Die / die werd alte Jingff, die muß wohl oblervir. N 
Daß in die Raup ihr Pelß kehn Matt fick eingvarkir. 
Ernock Sie muß ock lern die Fleder Maͤuſe ſingk, 
Alsdann Sie muß die dingk Bu die Frau Kayßern bringk⸗ 
In dieſe Land wer ig ehn kute Hahn Reh Mann 
Er werd ehn halbe Jahr in Narren Hauß kethan 
Da er muß laſtruments bon Hirſch Horn fabricie _ | 
Und ale Tagk ehn Maaß von bunde Mohn lortir.. 

Das keh ſo langke fort, biß er Kedult verliehr / 
Ehrnock komm wieder frey, und er werd pardonnir. 

Alehn die eoſe S bam, die thu die Han Reh W 
Die werd al ein logie in hat keo ße Sack. 


Sie 


Sie muß der ha Krill t darinn ihr en keb an tr 
Von keſtoß Brille Klaß, biß daß Sie nit mehr ieh, 
Allehn die Brille Klaß die muß uͤbſch werd melir 


Mit kute Fungkfer Milck, ſonſt Sie thu ae 
Wer ſteß verſauff die Keld er muß bey Feuer ſiß, 
Und er kriegk nicks ßu trinek, wenn er ſick ſchon tod ſchwiß; 
und er kriegk nock darßu Heringk mit Saltz ßu eß, 

So langk als biß er ath das viele Sauff verkeß. 


5 Wer hat keahbt viel Keld, und er ath verdepenſir, 
Er muß ſeyn Straß B. reuh/ da er muß viſitir, 
Wenn komm die S hmetterlingk, ob Sie ahn reckte Paß. 
Und: er muß ock probic, ob if die Regken naß. 
Die Spieler in diß Land man haß Sie wie die Teuff, 
Man ſpreck: Sie ſeyn mehr ſchlim als wie die Vogfel Greif. | 
Denn durck die Spiel es werd reckt viel Leut ruinir, 
Dum die Spieler: Leut Sie werd verbanniſir, 
Sie komm an ehne Orth wo lauter Sumſen ſeyn, 
Da die Verſpieler deut Sie muß fie ie all fangk ein. 
Ebrnock Sie muß die Sumſ mit Fleiß bran unterrickt 
=. Sie lern gut parlür, und kute Verſe dickt. 
zer in die Wuͤrffel Spiel reckt viele Keld verliehr, 
3 e muß in Soittel Hauß bey alte Weib fervie 
m5 Zehn Balder mach von Wurfel klehn keſtamff 
u; putz alt Weib ihr Zahn / wenn fie kriegk drein die Krampff 
U d er kan ſick darmit ock fein Malheur curir, 
E, brauck das vor Saltz Puls die Gall fu temperir. 


| Wer S ck 00 de Keld in Korten ee, m yo: 
Er muß die alte Mann in die Spital bdin. 
Er muß ſeh, daß er kan viel alte Karte find, 
Damit er alte Mann ihr Tobacks Pfeiff auzund. 
In dieſe Winde Land es keb ehn kroße Zahl | 5 
Von Leute die Schneidauf, die rei en matte Prahl fh 
Die muß in die Fabrique, wo werd der Schnee kedörr / =; 
Da mack die Prahle Hauß ehn kraußam viel geplerrr. 
und en dlick Sie muß helff an kroße Keßel boch, 
Wo die kroß Krauten Haupt ehnmal ſol werd kekoch. 
Davon nur ehne Blatt Sie iſt ſo ſehr viel kroß, a 
Daß drunter ſteh couverr 500. Mann mit Roß. . 
Wer ehne Klatſchmaul iß, und er kan nicks ver cone 
Er muß bu feine Straff uff kroͤſte Thrum uff ſteig | 
Er muß uff Thurm Spiß ſiß er muß di Zang rauß ſteck⸗ 
und er muß alle Mück in ihre Poder lick RR 
Die Leute die ſein fal f ch/ und die brar Heicheln ka, oh 
Die werd ßu ihr Verdien in ehn Prive/ f. than / 
Sie muß ſauff Eſel Milck 12. mac ehn jede Tagk, 
Ehr nock Sie muß darauß Sick ehne Quarck Faß mack. 
Das if reckt Tractement vor ehne falſche Freund, 
Dann die iß nock mehr ſchlimm als wie die aͤrgeſte Feind. 
Die Neidiſch Leute ſeyn, und ſeine Nast nicks gönn, 
und die bey feine Freund ihr Kluͤck nit Leiden fin 1 
Die komm in Hofpital , wo lauter Narr logir, 8 
Da muß Sie bey die Narr ihr naͤriſch Wurm lortir. ne 
Ä | 17 Und 


. 
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Und wenn bey ehne are ehnmahl ehn Wurm crepi, 
Sie werd gu ehn Preſent mit dieſe Wurm trafir, 
Aliehn die Haut von Wurm Sie muß ſie ſchoͤn ausſtoff * 
Und tragt Sie fu die Staat als ehn Peruquen Zoff. 
Ehn die uff Leute Luͤgk, und übel raiſonir, 


Ee werd im Lazareth bey Krancke eingvartir, 

Ee muß von Patient koſt ihre Excrements | 
Daß er von die Kranckheit kan Feb fein Seotiment. 
Die Humi und Fapi er muß all difillir, 
Ehrnock er muß damit fein Luͤgken Zunge ſch mier. 


In alle Hoͤff bey uns man werd ſteß obfervir, 


Daß von die Fuckß Schwaͤnßer fit reckt viel arretir; 


Alehn an dieſe Hof man werd kar wenigk find, 

Dann alle Schwauße Fuck} Sie werden alle blind. 
Ehrnock Sie werd logie ßu alte Spittel Weib 

Da muß Sie die Alt Weib ehlff ihre Zeitvertreib. 


Sie muß vor alte Weib bey Tafel muſicir 


Mit Beumeiß mit Schnur Pfeiff und mit die M rmelthier. 
Die muß Sie kneip in Schwanß, da thu Sie ſchoͤne ſingk, 
O ehne fo Mufic Sie muß vortreflick klingk. i 
Das mack die Alte Weib ehn reckte kroß Plaiſir, 


Sie ſpiß ihr alte Maul / all wenn Sie wol vomi r. 


Wer thu die Leut betrͤgk / er werd ock reckt Seh, 


Er muß ehn Kleid anzieh wie Payianiſch Aff 
Eyhrnock er werd keſeß in ehn kroß Kober drein, 
Wo alle Mauſe Fleck von diebiſch Schgeider fon 


O das 
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O das ſeyn kraußam viel / Sie ſeyn all ver Wel 
Da muß der Leut Betruͤgk die Fleckel al lortir. 
Wer Breck ehn Eh in Stuck « werd kleick ein babe 
In ehne Vogel Baur die iß reckt ſehr viel kroß. 
Da bringk all alte Weib ihr Zippel Belß ketragk, 
Er muß uff jede Belß ehn kroſſe Stempel ſchlagk 
Er muß ock Futter keb der Alte Weib ihr Flöh / 
Und muß die Lahme lern, daß Sie kan kanß und keh. 
Wer ath jemand ſchlagk Tod / man bind ihn uff ehn Bret 
Man zieh kanß nack end aus / und man ſch mier ihn wit Fett, 
Man ſeß ihn uff die Straß / und weil er iß keſchmi er 
Er werd da von die Flieg erſchröcklick ſtarck vexir 
Er muß fo longke liegk, als biß er iß kanß todt / | 
Ehrnock man bind ihn ad / und man ſchmeiß ihn in Koth. 
Wenn Ehne ſtehl reckt brav, und er iß ehne Dieb, 
Man thu ihn einlogir in ehne Kroße Sieb, | 
Ehrnock man bind ihn an an Fluͤgkel bey Wind Muͤhl, 


Und man laß die Ehrr Dieb bras in die Lafft rum ſpiehl 


Dabey er muß arbeit, daß er davon kan leb, | 
Denn er muß Leinwand mach von lauter Spinne Web' 
Wenn von di. Obrigkeit iemand wohl nit reckt richt, 


Und er nehm brav Keſchenck daß er verkeß fein Pflicht 
Er werd von die Monarch gu die Straff condemnir, 
Daß er in Holpital die Alte Weib cliſtir. | 


Und von die Advocat man werd kar wenigk find / | 
Wenn man ath ehn Procksf esendigfiek keſchwind 


Drum 
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Darum man ſeh ock nit ſo 00 viel procelir, | 
Weil tehne Leut nit iß die darzu perfvadir. | 
Wer ath kethan was Boͤſ in dieſe Winden Land, 
Man ſtraf nit mit die Straf, wie iß bey uns beckant. 
Man ſtraf die arme Sind uff kanß a part Manier, 
Der kleick von Straf kar nit in unſer Land paslir. 


Als ehn Barmherßigk Jungkf wenn Sie krigk kleh ne Kind, 


Sie muß in Narre Auhß, allehn weil man Eehn find / 
Es muß komm 6. Perſon die ſeyn kroß intonir, | 
Aus die werd en Moment ehn Narren Auhf fotmir. b 
Und eck 6. ſolcke Leut die ſonſt ſeyn Ni ckts keweß, 
Und wenn Sie was keword, ihr erſte Stand verkeß, 
Daß Sie all ihre Freund und Eltern nit mehr kenn „ 

Uno laß aus viel Hock Muth fick mit kroß Titul nenn, 
Ia die muß trett die Jungkff mit ihre klehn Malheur, 


| Da komm viel klehne Jungk die thu Sie ehn Honneur. 


Dock nit fo wie bey uns, da man Sie ſchmeiß mit Koth, 
O! neh Sie werd keſchmiß Sit verderdt Zucker Brod. 
Wenn ehne Manns Perſon er ſoll an Pranger ſteh / 
Ick ahb ehn ſolcke Straff uff die Manier keſeh. 


Wenn er ath aͤnkezieh von Flederwiſch ehn Kleid, : 


Uff ehne Kuplerin er muß in Stadt rum reith. 


Wenn jemand ath verdien er ſell Staub Def bonn 

Die Execution werd alßo vorkenomm. 

Man bind Ihm uff die Ruͤck Ehn von ehn ſolcke Mann 

Die von die Gratulant nehm ſehr kern Lobſchrifft an. | 
Avanı, V. Thel. | € Darian 
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Dasin Giefans Merits eckt ! viel werd auskeſteich, 5 
Wann fie: ſchon 16 ehn Mann an die nicks ſonderl ich. 


Dann muß die arme Suͤnd mit ehne ſo Machin | 
Und mit ehn Beet vor Koff in kanße Stadt tum ziehn. 


Mit 2. fo Gratulant, ehn muß die Monſieur führ, 
Und ehn muß mit Porſte Wiſch die Lobſchrifſt abpurgir. 
Wenn ehn von die Soldat er fol durck Spiß Ruth lauf ä 


Es komm ßuſamm viel Weib ehn kraußa m broße Huff N 
Das ſeyn al ſolcke Weib die wacker raltonir, 


Und die mit ihre Maul al Leut ihr Ehr touchir, 

Die Weib trett in 2. Reyh / dadurck Soldat muß uf 
Da ſchimff die boͤſe Weib mit ihr Mul wacker drauf. 

O das ſchmertz die Soldat viel mehr als wie die Ruth / 
Die Shinff Wort von böf Weib Sie ſtech wenn ſchon nit But; 
Wenn Ehnes hat verdien, er fol werd decollir 5 

Er muß leid feine Straff uff ehne ſo Manier. 

Man ath ehn Dinge’ von HAB, die wie kroß Eid h/ 

Die uff ehn kroße Place in Mittel Stadt thu ſtey. 

Da werd die Delinquent in die e Dingk keſteck 

Und Sie muß ihre Koff Bu Kap Fenſter rauß tech, 

Wie bey die Eſel Thier unter ſein Schwanß placir, 

Szu Excution es werden commandir, 

Von zerley Perſon die fick Puſamme g leich / 

Verlaͤumder, Lügener, und dann die falſche Zeich. 

Die wuß an Delinquent ſteß ihre Haß beleck / 

Dis muß Sie thu fo langk, biß daß die Koff fal 9 
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Es werd nit langk, warum? die Zungk Sie freß ſtarck ein, 


ei Die ſtarckſte Scheid Waßer kan nit ſo kifftig ſeyn. 2 


Wenn Ehn ſoll werd kehenck, es keh ock anders zu, 
Man bau da kehne Galg als wie bey uns man thu. 
Man keb ihm ehne Straff, die iß nock viel mehr ſchlimm 


Worum? er werd kehenck an ehne Frauenß imm. 
Und ßwar an ehne Jungkf die ſchon ach reckt viel Jahr / 
Die font kriegk kehne Mann / an die kehn kute Haar. 
Oder ſie werd kehenck an ehne ſo Perſon, 

Die ath bra auskeahlt mit ehne Fur Raiſon, 
Bey Ehne Kriſttick Ehr, oder bey Wittwer Mann 
Bey die die liebe Jungkf nehm viel ut Wercke an. 
Man Rider ock die Leut in dieſe Winden Land / 
Dock nit ſo wie bey uns, Sie komm in Ehren Stand. 
Sie kriegk die Prædicat als Rath von die Kedanck 

Und Sie muß alle Tagk Sick mit die Leute Zanck. 


Warum? wenn jemand kranck, man ſpreck: Hr Rath nun rath . 


Was dieſe Patient bor ehne Kranckheit ath. 
Herr Rath nu rath ehnmahl / worum die Menſch iß kranck. 
Rath reckt ſonſt du muſt Hei unter die Ofen Banck. 


Wenn Ehner wird ver brenn, man ſteck in foße Toff, 
Darin iſt Spiritus ſo weit biß an die Koff. 
Ehrnock man zuͤnd ihn an, man ſetz ihn vor das Bett, 
Wo ſchlaf die kroß Monarch die Windiſch Majeſtæt. 

Da muß Sie thun die Dienſt, wie ehne Nackt Lamp thus 
Die aer ſchaf 2880 in 90 kute Ruh. 
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Wie war ſchon ehne Zeit van 3. Monath pair, 2 N 
Es ward Keburthſen Tagk von Kayßer celebrir, | | 

Par bleu! was man ath da vor viel „ 
Von viele ſchoͤne Jagd und viel ſchoͤn Luſtbarkeit, j a 
Von ſchoͤne Schlitte Furth, von ſchoͤn Commœdie Spiel g 
Vrsyn ſchoͤne Feuer Werck und allerhand nock viel. 

Vouon ſchoͤne koſtbar Bal, da man reckt vornehm tanß, 

Da ſeh man ehne Staat von kroße Importanz, 


Da iß die Miſter Tanß ehn reckte Migaion 

O die mick Capriol wie die verlohrne Sohn, 

Di Siemuß ohne Geld aus die ir ths Auhß marchir, 

Und maß aus kroße Noth bey Schweine H rd campir. ER 
Ey dieſe Mignion daß iß ehn reckte Mann El ie 
Sie is wohl nit viel kroß / dock man tteff wenigk an 


Die tan fo wie die Wind / ey ſapper Bruſt hierzu, 


Ovidio Naſo Sie ath reckt viel pu thu. 

Sie iß ehn ehrlick Mann, und Sie thu meritir, 

Daß Sie in unſer Land ehnmahl werd emplopir. 

Don alle Luſtbarkeit die war in kroße Zahl 

Mir ahn die Comadie vor ander wohl Efll 
Der Kayßer er ath Selbſt daran ehn kroß Plaifir, 

Denn die Comadiant Sie muß ihm offt agir. | 
Daf ſeyn brav luſtigk Leut, von die man nit viel find, 
Die mack in die Wind Land die aller kröſte Wind. 
Worum? in Comadie wenn Sie die thu agır, 

Sie muß von viel Perſon sy Sie nit i paſſir., 


8 Bald 


() 
Bald Sie if ehn Monarch, die nicks ath hu regir, 
Bald ehn kroß General die nicks fu commandir, 
Bald ehne vornehm Ehrr die kehne Diener ath, 
Bald 'ehne kroße Prinß die kan fuͤhr kehne Staat. 
Bald Sie iß Serviteur, die kar niemand wart auf, 


Bald Sie werd maſaerir, daß Sie davon kan lauff, 
Bald Sie iß ehne Naar / dock nur uff ehn paar Stund, 


Bald See iß kanß tod kranck, und iß dock kanß keſund. 


Bold Sie iß kar der Teuf, und thu die Leut erſchröͤck, 
Wenn Sie ihr Cam ad hol und mack mit Sie putz weck. 
Allehn Sie thu mit Sie nit in die Höll marchir, 

Neh, neh / die keh mit Sie fu Wein oder fu Bier. 
Bald Sie muß reckt charmir mit ehne alte Weib, 
Bald Sie kriegk ſchoͤne Jungkf / bey die Sie nit darf bleib. 
Bald Sie muß courtoiſir, und Sie iß nit verliebt, 
Bald Sie muß luſtigk ſeyn / und Sie iß dock betruͤbt. 
Bald Sie kriegk viel Preſent, und bekomm nicks Bu ſeh 
Bald Sie reiß Ioo, Meil / und darf dock nit weck beh. 
Bald Sie moralifir, und Sie iß loſe Schelm, 

Die kar fu kern logir bey Jungkf mit offne Helm, 

Bald Sie erzuͤrn ſick ſehr / und fie iß dock nit Böf, 
Bald Sie bekomm in Spaß viel Schlaͤge und viel Stoͤß. 
All Ihre Actions fie ſeyn reckt ſchoͤn ßu ſeh / 

Man iß parfait content, wenn man ßu Auhße keh⸗ | 
Wenn Sie moralifir in mancker Adion, 


| | Hot tauſend ſaffle maff! Sie treff da manck Perſon 
„ 


ES ug 99 * 1 
Die 11945 Sie vie Kb Sie denck es keh Sie A, 
Und der Comœdiant ath Sie ßu Tort kethan. 
Allehn es if nit wahr / es treff nur juſt ſo ßu / 
: Wer will nit ſeyn ketroff, er muß nit übel thin 
Darum von Diele Leut es. komm das raiſonir, 
Als wenn | Comosdiant kur kehn Lob m eritit, 


Sie ſprech: Comaoediant ſeyn Viederfi ke Leut, 


Die keb Occafion Bu viel Boßhafftigkeit. 8 
Denn in die Comœdie die Jugend attendie 
Viel aͤrgerlicke Dingk daran fie find Plaiſit. 

Darum die Jungke Leut Sie lern das ninmermebr, | 
Wenn kehn Comedian und kehn Comerdie wär. EN 
So raifonir die Leut die in die Furchten ſt⸗ . e 
Daß durck die Comoedie man kan iht Leben ſeh. 5 
Alehn die kute Leut Sie thu fick fehr trompir, | 
Die dene, es iß reckt wahr, wann man fo raifanir. 
O neh! es iß bekannt, wer iß ehn fromme Mann⸗ | 
Und er ſeh ſchlimme din gk ernehm ſick nicks drum am. 
Wer nehm kehn Argerniß er laß das all pasſir, 
Und er kan fans Facon in Comedie marchir, 

Aber ehn ſoleke Menſch die iß viel aͤrgerlick 9 9 — 
Sie magk ſeh was Sie wil, es thu fick vor Sie ſchick. N 
Und wenn ſie nimmermehr kehn Comoedie keſeh/ Ne 
All iß ihm aͤrgerlick / all was nur thu keſcheh. 
Darum ehn kluge Mann er thu ſick nit moquir, 
Es kan nit ale Leut die Comoedie agir, 


Ehn 
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5 Ehn reckt Comoediant die PER ßu alles ſchick, er 
Die kan was vornehm werd, wenn fie nur ath der Kück, 17 0 


Alllehn viel vornehm Leut fie kan das nit praftit, 


Daß Sie in Comoedie ettdas kan teen 
Ma foi es 16 wahr / bey die Comocdianr 
Es keb ock ſchlimme Leut mir iß kar wohl debut, 
Dock es find folk: Leut die kar nit meritir, 
Daß Sie darf mit Honneur davon die Nahme fuhr, 3 
Die Beltialit Sie ſeyn nur Fuſcher Leut . 
Bey die in ihre Leib logir. kehn Erbarkeit. 
Und wenn die Berreneuth Sie ahn ehn Fehl bekangk. 

Man ſpreck: Comoediant die ahn das ankefangk. 

Alſo wenn ehne Menſch davon wil raifonir, | 
Er muß uͤhbſch mit Elprit die Leute differir. 

Bur dieſe Laſtbarkeit ick muß ock nock bemerk 
Von abe Rarität ehn ſchoͤne Feuer Werck. 

Die Schwermer war ſo troß, als wie die fh! mme Gaſt 

Uf Univerfiter‘ man nenn Sie die Fantaſt. | 

Die ſchwerm mit ihr Ke dane, o viel als Sie r nut kan 
Dis woll kleick oben aus, und woll ſto 5 nir ‚gende an 
Das mackt die kroße Wind, die chu Sie mehr kroß mack / 
Als wie die Blaſe Balck ehn alte Dudel Sack ; 
Mit Ihre ee Schwarm Sie fpsinge die Creutz und quehr, 
Und wenn Sie ſpringk entzwey, chknock Sie ſeyn kanß leer 
Denn wenn die Wind iß aus, es fehl die Subſiſtance, 
Sie iß wie tode Hund die keb kehn Reſonance, 1 8 Eh Pas 
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Par bleu! was die Karies Sie ſeyn vor kroß Machin! 
Die Pluto wohn darin mit ſeine Proſerpin | - 
Ehn Jed die war fo kroß wie ehne Kirchen Thurm, 
Sie fi ſpey fo Feuer aus wie Sana George Lind Wurm. 
Ick war viel Naſe Weil, ick woll das reckt betrackt, 5 
Uff was vor ehn Manir die Raquet ſeyn kemeckt. x 
Worum? ick wunder mir / daß fie ſeyn fo viel kroß, 
Juſt. weil ick fie kreiff an, der Teuffel keh kleick loß. 
Ick kan vor viel kroß Schreck mir kar nit retirir, 
Drum ick muß fans Fagon mit in die Lufft marchir. | 
Poß tauſend ſaffelmach! mir werd viel Aagſt und bangk, 
Mir ath des nit pasfır mein kanße Leben Langk. 
Ey mir verkeh der Muth, ick verliehr meine Sinn 
Ick wehß vor viel Erſchröͤck kar nit mehr wo ick bin; 
O ick muß immerfort mit in die Luft marchir, 
So langk biß in die Lufft die Raquet iß crepir. 
Und wie die kroß Raquet Sie crepir ſick ßu todt, | 
Ick purtzel mit die Stock uff die Nolts Erde B.. 

Szu meine kroße Klick ick fal uff Fuder Stroh / | 
Die if vor mein Papa, par bleu! Was ick wa: ſtoh / 
Ich fall nit Far ßu hart, ick bin reckt contentic, 
Daß ick kan mit die Stroh ßu mein Papa marchir 
Allehn die arme Teuf die arme Kaſcher Mann 
Die ath vor viel Erſchrdck ehn kraußam Schrey Fethan. 
Ick bin erſchroͤcklik muͤd von die fo hohe Reiß, 
Drum ick woll durck die Schlaf mir ir ehn Plaif r erweiß, 1 


Dock 
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Dock w wie ick denck bey mit / daß ick reckt ſanfften uh, 
Es ſchmeiß ehn ſtareke Wind die Fenſter Laden u 
Das ath ehn kroße eerm und kroß Turnir kemack, 
Daß ick in die Moment von meine Schlaf erwack. 
Ick tieb mir meine Augk, all iß mir unbekannt 
Ick klaub nock kanß kewiß, ick bin nock in Wind Land. 
Derweil jck mir beſinn, was ick vor Reiß fethan, | 
Es kloff ebn Brif Porteur an meine Thiere an: 
Er bringk mir ehne Brief, da iek werd commandir 
Von meine Ehrr Papa, ick fol Fu Auhß marchir, 
Ick thu Parition nack meine Schuldikeit, 
Und ick komm j alt bu Auhß, wie war Redoute Zeit. 
Das iß ehn luſtigk Szeit, da kan man obſervir, 
Daß ſick reckt viel P: rſon viel luſtigk divertir, 
Denn wenn iß Carneval, man verſchick die Verſtand 
in ehne etlick Wock ehn Bißel uff das Land. 

O ehne jede Menſch er darf ſeyn was er will, | 

Bey viel einbildiſch Menſch es werd ihr Wunſch erfuͤll. 
Er kan ehn Koenigk ſeyn jedock nur in Habit ü 


Er kan ehn Buer ſeyn / nack feine Appetit. 

Er kan ock ſeyn ehn Narr, die wacker halelir, 

Ee kan ock ſeyn ehn Aff / all iß ihm permittir 1 

Viel Leut Sie laß ſick ſelbſt Redoute Kleider mack, Er 

Wie mehr Sie feh wie Narr, wie mehr die Leute lack. 

Viel Leut Sie muß die Kleid von Monfieur Schneider borg 

Die koſt wanck mal viel Keld von Abend biß am Morg. ; 
Avant, V. Theil Et D 
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Jek denck weil ſo viel Leut Sie ahn ſo kroß Blair, Be Pr 0 5 


Ick woll par Compagnie mir ock mit der maſquir. 5 
Ick ſtudir mit viel Fleiß uff ehne Mafquerade 


Die iß etwas a part, und die mack ehn Parade, 8 
Ick laß mir mach Montur wie F cangoefch Officier 5 ER 


Von baille Couleur mit Silber chamerir, f 
Die Ausſtaffir fie war wie bey ehn deuſch Francob, 
Die Hut uff meine Koff Sie war ehn Elle groß, 


Worum? wenn mit die Schloſ ehnmahl Ducaten fall / 


Daß ick uͤhbſch kin auffangk davon ehn große Zihle 
Die Har Sick war fo keoß wie ehne Kohlen Sack / 
Daß ick bey S bmauſerey kan brave Eß einpack. 

Die A iff Schlagk war ſo kroß / daß man davor erſchröck, 
Sie war fd juſtement wie klehne Pferde Deck. 


Die Stieffel an die Hand die war mir ock nit knapoz⸗ 


Sie war wohl accutat wie ßwee Piſtole Kapp. 
Alleha die Fus Michin die wie die Stieffel ſeh 
Da kunt ehn klehne Kind darinne Schildwackt fh. 


Die Raͤder in die Sporn war klehne Schub Bock Rid, 


Par bleu! daß all u ſamm das mack ehn keoße Staat. 
Ehn Degen ßwee Piſtol / dock die war nur von Holß / 
Man darf kehn ander tragk / ſonſt man werd far Fu ſtolß. 
Szu meine Compagpie, ick ahtt nock etlich Minn, 
‚Davon die Ehne ahtt ehn Kleiꝰ wie Doctor an 
Mit ehne Urin Klaß mit Fate Ungeiſch Wein, 

Ick klaub, das muß kewiß die beſte Urin ſeyn. 


ee 


| . und 5 


\ 


Und neck fwee kute Freund, Sie keh wie 2. Trabant 


Mit lederne Collet und Carabin in Hand. 


und meine klehne Jungk muß ehn Lauffer gi. ne er 


Das thu fchon abkufamm vor Mafguerade pie 
Peß Schneck in kroße Ey ick aͤhtt bald kar er 
Was Mafque in Vilage vor ehn Figur keweß. 
Die Aug die war 2. Stern, die wie die Feuer klaͤnß 
Die Augbraun uͤber Aug, die war bwee Fuckßen Schwaͤnß 
Die Naſ die war ehn Low / die Maul war Storchen Neſt / 
Darin viel klehne Storck an ſtatt die Bart keweſt. 
En fin in kanß Viſage es ahtt Sick ptelentir, 

Als wenn da alle Thier darinne muß campir. 


Mit dieſe Malquerade ick bin uff Schloß marchir, 


Da wo muß alle Maſques uff die Redout pasſir. 


ee Par bleu! wie ick marchir uff Kaß mit Spaniſch Schritt 


Ick kriegk von viele Leut ehn kraußam kroße Suit. 

Ick klaub Sie denck bey Siek / ick bin ehn Abkeſandt 

Von Monfieur Kroß Manarch, aus Fex und Matoce Land. 
Das maekt fie ahn nock nit fo kroße Hut keſeh/ | 


Wie bey diß Mafquerade uff meine Koff thu ſteh. 


Und wie iek komm marchir vor die Redoute Saal, 

Da ſteh die Schweitzer Guarde in ehne kroße Zahl. 

Die ſpreck mit Complifance ı Monfi eur Sie pardonis 
Nack kroß Commandement wir laß Sie nit paflir | 
Biß Sie ath abkekeb ihr Deg und Ihr Kewehr, 


Und denn ock die Penn und was der e kleck noek mehr. 
D 2 
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— 


b NR mein n libe Ehre mein Deg/ Kewehr, Piſtol 

Sie ſeyn nur all von Holtz, Sie hau und ſchieß nit wohl, 

So bald Sie das keſcheh / Sie laß mir kleick pasſir, 

Ick mack mein Compliment und bin ihnein marchit, 

Pos tauß wie ick komm ein in die Redoute Saal, 

O was komm in Vilage vor ehne helle Strahl 

Es was brenn in die Saal vor viele tauſend Lickt; ee 
Man werd davon kanß blind / man verlieht der Keſickt. 


Die Lickt all ſeyn von Back, die Cron Leuckt Sie feynan | 


Von ſchoͤn Venediſch Klaß, und von Boöhmiſch a 

Vel kroße Spiegel Klaß, fo kroß wie ehn Tapet, 2 
Viel fndne koſtbar Bild / und nock viel Raritæt. 

So kroß Magnificence wann man die ſo anſe / 

Es bleib ehn vor Erſtaun die Maul und Naaſ off ſteh⸗ 

Ick war ſo conſternir⸗ ice wehß nit wo ick bin / 

uad weh parole nit wo ick hu erſt ſeh hin. 

Ick ſeh viel 1000, Lickt ick ſeh viel ro. Narr. 

Ick ſeh mir ock vielmal / ick werd kanß ſteiff und sta 

Ick ſteh wie ehn Statüe, die kan ſick Far nit ruͤhr, 

Doch endlick ick ahb mir dock nock recolligir. 

Wie ick mir ahb erhol, und ick woll fort marchix, h 45 

Es thu wohl zoo Narr Sick kleick u mir rottir. | 

Worum die grand Chapeau Sie mack ſo kroß Splendent is 

Weil Sie von alle Chapeaus abkeb ihr grand preteur. 

Sie ſeh aus von der Weit wie ehn alt Nirchen Thurm 

Di ath die Spitz verlohr als fir keahbt den Wurm. 
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Er abb mein Lebn Tagk nit ſo viel Narr keſeh. 
Als wie vor dieſemahl um mein Paſen um seh. 
Ick ſeh ſo viele Narr uff allerahnd Manier 


Ehn jede keb ſick Müh, daß Sie ſick mack Plaiſir. 


Da komm kroß hauffen Narr, die thu mir reckt viel Pl agk, 
Sie laß mir Bar nit key, Sie thu mir kar rum trak 


Wie wir komm an die Schranck, darin die Ehreſchafft war, . 


Und lauter kluge Miſques, die propre und die rar 
Und lauter vornehm Leut; da komm ehn Cavalier / 
Die thu mir in die Schranck kanß freundlick invitir. 
Die ſpreck mein liebe Maſque! belieb Sie mit Bu keh / 
Ehn reckte vornehm Malque Sie woll Sie kerne ſeh 

Eh bien ick ahb mir kleick keohrſam ſabmittir | 
Ick denck, mein Dexoir befehl mir Fu parir. 


Ick marchir in die Schranck mit meiner Reut Soldat, 
Und es muß mit mir keh all meine Kanße Staat 


Dekomm ehn Noble Maſque, die ſpreck uff knaͤdigkſt Weiſ. | 


Sig' dock mein liebe Maſque wie Sick ihr Be Be 


Ick kan mir nit kleick faß, daß ick kan repondir 1 
Ick wehß nit wie das iß, der mir entretenir. ; 


Und wie ick ſteh ſo ſtil die Cayalier die fag 


Monſieur! die kroß⸗Fuͤrſt in die um ibr Nahme frage. 
Par bleu! ick bin erſchrock, ick ahb mir retirir 


Alehn der kroß Fuͤrſt wreck Er muß nit alterir 


Er bleib nur Saus Fa gon, es ath nicks ßu bedeut, 


Es Ki onen, er will die a e Sie mad mir ah 


D 3 Ack 
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Ick abb mir fleick beſt nn; ick ſpreck : SJ e pardonir, | 
Das mein kroͤſte Kluͤck, daß SIE mit mir parlir 
Mein Retirade Sie ath kehn boͤſe Conſequence ni 
Jek thu das nur darum, Bu mack mein Referenre. R RR 
Dann mit die kroß Chapean ick aͤhtt ſonſt. kehne N BR 
Wenn ick mir ſchon bedanck vor IHRE kroße Grace. 
| Wie ßu die Kroße Furſt, ick ahb come ca parlir, 
SIE lack aus Ehrßen Rund, und thu SIER Are 1 
Ick ahb tre's plus ſumis mein arme Nahm kenenn, 


Darauf die Kroß Fuͤrſt ſpreck: daß SqE mon Pern ech kun 
Dabey ick bitt kar (hön,, SIE woll mir pardonir, „ 


Daß iek ahb unterſteh, mir comme ca fu maſcir, 

Die Kroß Durcklaucktigkſt Fuͤrſt, die aller? naͤdigkſt Ehr 
Sie ſoreck Mein liebe Mann ſein Maſque aun, mir re. 
Und uff die knaͤdigkſt Weis als Sie nur kan paffir, 

SIE fragt nack alle Stuͤck, wo Sie ſeyn Fabric ir 5 | 

Ick unterthaͤnigkſt Kneckt ick keb SIE die Beſcheid 

In all Submickon nack meine Schuldiker. 0 

Darauf die Kroß Fuͤrſt ſpreck! Vor mir Bu kroße Knad⸗ 

Er ath kethan kanß kut mit dieſe Maſquerad. 

Und das kefall mir wohl, daß Sie nit iß kar ſchlecht 
Denn die kanß ausſtaffir Sie iß kemackt uüͤhbf ſch Echt. 


Das ip, die Tuch war fein / und alle filbern Treß 
Womit Sie war brodir, Sie ſeyn all kut keweß. — 


Ehrnock die Kroße Fürſt Sie ahn mir cemmag dir . 
Ick ſol ock mein Soldat * ud exetcit, PEN 


Die 


Daß dieſe Kroße Fü 
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Die meine e Soldat Ste chu ſo ihre Sack, 2 

"fe darum reckt ehrtzlick lack. | 

Die Ehn er marf nit reckt, drum ick mir alterir, RE 

Ick kriegk die Fichtel rauß, und woll Sie brav abſhmer. a | 
Alehn in die Moment die Fuchtel brech in Stuͤck, N 

Worum? Sie war von Holß, das war ehn Ungeluͤck. 

Potz tauſend ſaffle maff! wie thu der Kroß Fuͤrſt lack / 

Sie ſpreck: Sein Degen ſßb von fl leckte Zeug kemack. 
Ick antwort: kroße dürft! Sie ahn ſo commandir, | 

Daß kar kehn Beßer darf uff die Redout paſſir. | 


SIE fast: Das iß ſchon reckt, die Beſſer iß nicks nus 
Denn ſonſt die Ma querades fie wuͤr den Sick brav putz. 
und ſpreck die Kroße Furſt: Monteur ! er muß patir, 

Er ſoll mit ſeine Leut in Schranck herum marchir. 
Allehn ick keb Befehl, wenn ihn werd jemand fragt, 
We ſick nenn feine Nahm, er muß kehn Menſch nit ſagk. 
Worum ꝛ:ick will mir mad ehn kanß à part Plaifr, 
Wenn kehne Menſch nit wehß, wer in die Mafque logir. 
Par bleu! ick keb mir Air: mit lauter Spaniſch Schritt / 

Als wie die Don Qvichort bie komm Bu Fuß keritt. 

All Cavaliers und Dames Sie denck in ihr Kedanck, 

Bos tauß das iß was reckts, die fo bravir in Schranck. 

Ehenack der ander komm, und mack mir Comptiment, 

Ick thu mir kroße Ehre, nack kroß Commandement. 

Ehn jed Sie klaub kewiß, daß Sie mir kar wohl kenn, 

und thu nack ihr Kedanck mir meine Nahmen nenn. Bald 


W 
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Bald ick war ehne Print N Bald fonfi ehn vornehm Herr, 
Bald ehn kroß General, und kroß Perſon nock mehr. 1 
Das mockt in Ihre Sinn Sie bild Sick kar nit ein 
Daß in die Mafquerad ehn Bürger Sohn kan ‚von. 
Su alle die mir fragt / ick nicke mit die Koff 
| Dalum ehn Jeder denck er ath meln Nahm ketrof. 
O das mack vor kroß Fuͤrſt ehn reckte kroß Piel, a 
Daß alle vornehm Malques Sie thu fick fo tompin 
Wie ick ehn langke Weil fo bin ehrum marchir, „ = 
Ick bitt der kroße Fuͤrſt daß SIE mir Er dr 
Ick woll ehn Bißel rum in andre Zimmer keh, a 
Und alle Koſtbarkeit uf die Redout beſeh. | 1 
Ick kriegk permiſſion, allehn mit die Befehl N e 
So bald SZE mir verlangk, daß ick mir fol ci, 
O was vor tumme Narr daß ich bin wohl keweſ, 
Bey die viel kroße Knad ick ahb das Be fat. 
Ick ahb die kroße Fuͤrſt um kehne Knad kebeth 
Da ick keahbt der Kluͤck, mit Sie fo langk zu ted 
Das war a Kruße Fahl bey dieſe kroß Bnheur, 
Ick war der Teufel ohl von DEE ehn Precepteur, 
Allehn ick wehß kar wohl / worum das iß fe; ſcheh / 
; Ick ahtt die kroße Furſt kehnmal nock 6 keſeh. 
Darum all mein Kedanck Sie ahn Sick retirir 
Und Sie war al var Freud weh nit wohin marchir. 
Dann daß die kroße dürft mit mir fo ſchoͤn parlir, ; 
Ick denck ſchon daß ick kar im Himmel bin login, =. | 
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Und daß ick in die Welt ick brauch nu far nicks mehr / 
Drum ick bin kanß content mit dieſe kroße Ehr 
Allehn wenn nock ehnmal es kaͤm ſo kute Zeit, 
O ick wol ſeyn mehr klugk bey ſo Kelegenheit. 
Das mal es iß keſcheh, man muß das nur verkeß 
Man kan Sick dock nit helff, wenn man ficE Koff abfreß. 
En fin ick keh aus Schranck, und ick bin rum marchir, 
Ick komm an ehne Orth wo man fein Kluͤck probir. 


Da wo man fpiel Baſſett, o man ſeh da viel Red! 
Man denck da komm ßuſamm all Keld aus kauße Welt. 


Da kan man brav kewinn man kan ock brav verliehr, 
Wenn ehn woll die Malheur ehn bißel coujonir. 
Ick ſeh ehn Bißel u, das Dingk es ſteh mir an, 
Ick denck / vielleickt daß iek oek was kewinnen kan. 
Vielleiekt Madame Fortune Sie werd mir fecundir, 
Daß ick wohl kan kewinn, was ick verdepenſir. 
En fia, ick ahb probir, iek ahb Ba ſſett keſpiel / | 
O! es werd kar nit langk, ick ahb kewinn ſchon diel. 
Und wie ick ſeh / daß mir die Kuͤck favoriſir, 

Ick denek ſo kleiek bey mir, jek woll rodomontir. 

Ick red in alle Stil ßu meine Reut Soldat 

Meſſieurs Ihr muß mir helff jeßun d mack ehne Staat. ; 
Thu Sie wohl attendir, wenn ick kewinn noch mehr, 

Ick will ehn Jed von Euek ſtets eyn Florin verehr. 


Allehn nur fu ehn S hein, denn wenn wir komm Eu Auhß 3 


Da muͤß ihr mir die Keld fein all keb wieder rauß. 
Axant. V. Theil. E 1 


Dock 


2 18 „ 


Dock weil in die Wind Mack Ihr helff mir Cenndit, n 
Ick will Euck ßu cha Deinck mit ehne Schmauß tra tir. 
Sie ſeyn das wohl Ba fried, und ick ſpiel weiter fort, 60 e 
Bald ick mack Paroli, bald ick nack ehn Transport _ . ee 
So offt als ick kewinn / ick nehm 2: Guld davon, f 
Ick keb mit keoß Grandeſſe ehn Geld ehn Jed Perſon 
Par bleu! die Leut wehß nit, was Sie davon ſoll denck / 
Diß ick an mein Soldat die Keld fo tha verſchinck. 
Se denck in Ihre Sing / daſ iß ehn vornehm Ehre / 
Die an ihe Riut Soldat kan ſo viel Keld vereh 

5 Alehn ick lack bey mir, ick denck, das ath nit Noth / 

Ick thu das nur ßu Spaß / ick brauck der Keld Fu Brod. 
Iadeß in meine Ehrtz, ick m ick mir reckt Plaiſ irrt. 
Daß ick viel Huffen Leit mit diefe Soaß vexir. 5 
De Soaß Sie war reckt kut, Sie bringk mir kute Nuz⸗ 
Wohl 100. Sick Florin ick ahtte wegk keputz. “ 
Und wie ick ahb kem erck / daß woll die Kuck changit, 

Ick mack meim Bon Adjeu und ahb mie retirit. 

Ich ahb mit die Kewinn das mal vorlieb kenomm, 
Ick denck wenn ick br nick wis, ick woll ſchon wieder kon n. 
Die Monfieuc Banquier die thu reckt morbleu ſeh / 

DIE ick mit die Kewinn von ihre Banque weck ke. 

Dock ick fragk nicks darum, ick ahb mir nur mo qui. 
Ick bin mit mein Soldat in ander Sal marchir. . ee, 
Da, ick ſeh ehne Binque von lauter Kold fournir, 

Du ick kelegk Appetit ock mein Heyl fu probir, 

A lehn man ſpiel da nur mit Species Dieat, . „e e e 
Ad ick ah Louis bie Sn meine foße S had. Darum 
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Darum bifma ic laß die Appetit verkeh / u * 
Und ick mack mir Plaifir, daß ick die Spiel zufeh.- 
O ick kan nit beſchreib, wie da die Spiel changir, 
Wie bald die Ehn kewinn, wie bald die Ehn verliehr. 
A part die Ehne Maſque die mack Attentien | 
Die ſpiel, und kriegk der Kluͤck Fu ihre grand Patron 
Sie ath nur 3. Ducat damit Sie mack anfangk, 
Und damit Sie kar bald ehn kroß Kewinn erlangt. 
Wohl 1500. Stück er ath ſchon atttapir, 


Drum er bild Sick ſchon ein, er muß das Rlück forcit, g 


Er ſetz als wie ehn Narr uff ehne jede B att 
Ehn kanße Hand voll Kold wohl 30. Stuck Ducat. 
Allehn in ehn Moment Madame Fortune changit 
Daß dieſe tumme Narr bald wieder all verliehr. 
Su ſeine kroͤſte Kluͤck es iß dabey keſcheg 


Daß juſt die kroße Fuͤrſt Sie ahn ihn ſpiel keſeh. 


Und an fein plumpe Hand Sie ahn koͤnn obſervit /.q 


Daß hinter dieſe Maſque kehn vornehm Mann logir. 


5 SE tragk ehn kroß Verlangk daß SZE woll kerne og all 


Was dieſe Maſque wohl vor Perſonage iß. 
Darum es kriegk Befehl ehn kroße Cavalier 

Daß er die Malſque ſoll etwas examinir. 

Die Malque reſpondir, ich bin ehn Schloß er Mann f 
Und ick ahb woll probir, ob ick kewinn was kan. 


Die kroße F ürſt Sie ahn keſchwinde commindit, | 3 


Er ſoll zehl die Ducat die ex ath prohtit | 

Er Fehl, und erbefind ßu ſeine kroͤſte Kluͤck 

Daß er nock ath kewonn mehr als zoo, Stuck. 
Ee 


Man fragk Ihn was er woll mit dieſe Keld anfange 


Er ſpreck: ehn Mfter werd, und Bürgker Reckt erlangk. 


Ehrnock ick will all eit wie ehrliek Büͤrgkee leb, 
Und nack mein Devoir mein Gab und Steuer feb. 
Das war ehn kut Kedanck, daß ſi ſo ath partir, 


Worum? die kroße Fuͤrſt, Sie las daf kern pant. 


J ideß Sz E ahn die Menſch bey Straffe commandis, 
Er fol Sick kar nit mehr ben Spiel laß aterapir. 


Sonſt er ſoll ſchoa erfahr / was ihm vor Straff keſche⸗y 


Ee ſoll nehm feine Keld und foll nack A ihze Eh. 
Und daß ihm mit die Keld kehn Unkluͤck nit pafis 

Es ſoll ihm 2. Trabant nackt Auhße convoyjr. 

O über kroßen Kind von dieſe kroße Ehrr 

Dierkleſck in kanße Weft man find wohl nit viel mehr. 
Wie das all ath paflis, ick keh nu weiter fort, 
Und iek ſeh mir reckt um an alle End und Oeth. 

O waz vor Miſquerades ick ahb da obſervit, 

Davon ſeh viel reckt (hin, daß man Sie ad nirir. 

Die Nobles de Venife, die propre Spanniol, 1 

Die ſchöͤne Domino, ey die kefall mir wohl. 


Die artigk Bauer J ingkf die thu ehn reckt charmit, . 


Daß man kriegk Appetit fu ehne Nackt Plaiſir. | 
Sie feh fo niedlich aus, daß in in Ban nit beſchreib 


Ehn Feder wuͤnſch Sie Sick ßu ſeine Säit Vertreib. 


Allehn ſchon viele Leut ſeyn unreckt ankekomm / 

Wenn die ſchoͤn Bauer Jungkf ihr Maſque abkenomm. 
Poß tauß wie man erſchedek, wenn man muß oblerrit/ 
Daß hintet ſchoͤne Malque ehn karſtig Teuf logir. 
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0 was m das! bor Spaß wenn man Yo was keſund / 
2 85 marchir ſtile ab wie Nachbar, Hanuß fein aun 

O die verffuckte Mafques Sie ahn mir de verſühr, 
Daß ick mit muß Betruͤgk / wie ick woll ſchnabefir. 
Ick ſeh ehn ſchoͤne Maſque die thu mir viel mee 

Ick wuͤnſch! du llebe Kluͤck thu mir dock ſecundir. 

Ick addreſſir mir kleick / ick mack mir kut bekannt, 
Ick mack viel Reverence, ick kuß Sie ock die . 
Ick tha ihr all Carefles, ſo viel als ick nur kan, 
Die Beſtialite Sie nehm das ales an, n 
Par bleu! ick denck bey mir / mir ath der Buch kick, 2 


Ick freu mir ſchon reckt ſehr, wie mir der Brat werd ſchmeck. . f 


Die Taille war ſo knapp wie ehne Davids Huf, 1 
Und vor ihr Ankeſickt Sie ach die ſchönſte Kind | “ 
Darum ick bild mir ein / die allerſchoͤnſte Kind 

Ja dieſe ſchoͤne Maſque ick werd unfehlbar o. 
und daß ick mir bey Sie reckt woll infinuis, ©: eur 
; Ick ſuͤhr Sie an ehr Orth, wo ick Sie kan cract it. 
Ick commandir ehn Flaſch von kute Ungkriſch Wein 
Ick denck die Engkels Kind Sie werd wohl würdig: ſeyn. 
Ick laß ock nock darßu Confect und Zucker keb, 

Ick thu uff die Manier von Ehrtz reckt Content leb. 
Ick trinck die J ingkf brav hu, daß ick Sie animir, 
Bey die Occaſion Sie ſoll Sick demaſquir, | 
Allehn die Raben Arf Sie thu mir nit paris, . 
Die kan fans demalquer die Wein weck transportir. 
Die Maſque bey die Maul Sie war entzwey keſchnitt, 
Da es Sie fans Fagon die Wein in Maul ein ſchuͤtt. 
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Allehn 


Allehn uff. die! Manit daß um mie nit aneh, 

Ick woll kern die Viage von meiner Jungkfer ſeh. 
Darum ick bitt Sie ſehr / Sie ſoll Sick demaſcir, m 8 8 
Wie Sie fick ſatt kefoff Sie thu mir denn „„ r 
Potz uhndert tauſend Teuf! wie Sie die Maſque nehm ab eee 
Sie ſeh wie ehne Leich, die ath logir im Krab. ee 

Ihr kanß Vilage Sie ſeh wie ehne Kack in Kraut, 105 

Wie ehne kelbe Ruͤb und Reib Eiſ war die Haut. 

Ihr Phyſiognomle Sie ſeh aus wie ehn Drac k 

Par bleu! das muß ehn wohl ſchleckt Appetitgen mich. g 

Ick denck in meine Sinn die ſoll ßu Teuff marchir, 0 

Haͤtt ick nock meine Keld, die ick verdepenſir. | 

Ick ahb kleick meine Koff in meine Ohr kenomm 

Ick ſpreck Adjeu mein Jungkf / ick werd kleick wie DErEem. 5 1 
Dock dieſe mal ick ahb von Ehrßen Krund kelogk, e „ 
Mir chagrinir das Dingk / daß ick bin ſo betrogk. 00 rt | 
Ick laß die Teuf Vilage ehn langke Weile ſteh, 99 Ne 

Sie ath Sick bald ßu Narr nack mein Perſon keſeh. 

Indeß ick war kehn Haaf, das ick aͤhtt retoutnir / 

Viel lieber ick bin uͤhbſch marchir nack mein Qoartier 

Da ick thu Recknungk ahlt mit meine ⸗ Camrad, 

Die muß die Keld keb rauß die Sie bekommen ath. 

Als ick ahtt kroß kethu / als ick Ballett keſpiel 

O was ick mir erfreu, daß ick kewinn ſo viel | 

Ick und mein Compagnie wir ſchmauß die kanße Nackt, 

Und wir ahn uns dabey viel Luſtbarkeit kem ackt. 1 8 e 
Und wie ick keh ßu Bett, ick kan vor Freud nit ſchlaf 958 

Mir mach die Schloßer Mann die kanße Nackt ßu „ 
Ick denck, vielleickt es kan dir ock das Kluͤck palir . 
Daß an Ducaten Banque ick "un was profi. * 
| Ich 
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| Ick Klaub gu Esperante ick ahb ehn kut Raifon, 2 7 
Weil iek ſchon ehnemal ahb brave Keld kewonn 1 

Ick bild mir kar nit ein / daß kan die Klück changir, 

Ick denck Madame Fortune fie muß mir ſteß parir. 

So bald als es werd Tagk, keſchwinde ick ſteh auf, 

Und ick bin par Coutir hu ehn Marchant kelauff · 

Bey die ick weckßel mit ehn 100. Stück Ducat, 

Und denck die kroße Betz uff Schloß iß mein Frau Path. 
Ick kan Par nit erwart, biß daß der Abend komm, | 
Da ahb ick die Dacaz in mein Schub Sack kenomm. 
Jek laß in Porte Chaiſe mir uff Redoute bringk, 

Worum? ßu Fuß marchir das war mir fu geringk. 

Wie uff Redoute komm / ick mack ſo kroß Spleadeur 

Wie von die Kroß Mogel fein Ehrr Ambaſſadeur 

Jeck marchir an die Banque wo die Ducat Aorir, 

Und ahb mit kroß — . k mein Kroß Fortun probir 

Ick ſetz nit kar bu ſtarck, ick ſpiel mit ziemlich Kluͤck⸗, 
Die Madame la Fortune die weiß mir kute Blick. 

En fin ick ahb kewinn ſchon ge. Stuͤek Ducat. 

Da keb mir ehn kut Freund die ſchoͤne kute Rath / 

Jek ſoll uff dieſe mal die Spiel abandonir 


Mad ich ſoll ſeyn content und ſoll ßu Auhß matchir, 


Allehn ick lack darßu, und denek in meine Sinn, 
Di ick nun kanß kewiß in Schoſ von Klücke bin. 
Darum ick ſpiel mehr drauf, dock ich ahb promittir, 
Jo wil hoͤr auf / wenn ick nock 10. Stuͤck proftir. | 
O weh! wie mir werd ſchlimm / wenn ick nock denck daran, 
Was ick verwuͤnſchte Printz vor ehn Sottile kethan. | 
Denn 


| 8034) * 
Denn eh ick werd kewahr / die Kluͤck Sie thu changir, 
O die verflucktegklüͤck fie laß mir al verliehr. 12 r 
Die 96. Stück Ducat die ick ſchon ahb kewinn, 

und meine 100. Stuͤck, Sie keh ßu Teufel hin! 
O keb friſch Waßer her, daß man mir kan beſoritz, 
O ick bin Conſternir von diefe Ungluͤcks Blitz. 

Da iß Maß Foß von Dreß Sie ath kehn Heller mehr, 


Die Ducat Sie ſeyn pritzſch die Schub Sack iß kanß leer. ET 


O was ick ahb gemeckt vor ſpaniſch Capriol; 
Ick wuͤnſch die Teufel ſoll die Hoͤll mit Teufel hol. 
O meine ſchoͤn Ducat Sie ſeyn all eckappir. 

Ick ahb ock nit ehnmal nur 2. gl. conſetyitr. 
Diaavor ick mir aͤht koͤnn ehn Porte Chaiſe ohl laß, 
Ick keh nock Aubß ßu Fuß wie ehn gehetzte Haaſ. 
Ick ſeh / wie arme Fuckß die ſcine Schwanß verl lohr, 


Und als wie ehn Remi: e ven quatre Mat a der. 


Par bleu wenn ick denck dran in dieſe ſchllmme Wach 
Ick ahb die kanße Nackt kehn Aug ßußamm kebrackt. 
Die Nackt ßuvor ick kunt nit ſchlaf vor viele Freud / 
Und dieſe Nackt ick kunt nit ſchlaff vor Traurikeit. 

Ick hörte Wackſ das Kraß / die Floͤh ick hoͤrt ſie huſt, 
Ick ahb reckt oblervir, daß ihr liegk was uff Bruſt. 

O ick will ioo, Johr an dieſe Nackt kedenck. 

Ick wehß om allerbeſt wie ick mir ahb kekraͤr ck. 

So bald ick denck daran es werd mir ſteiff die Haͤn d 
Drum ick kan nit mehr ſchreib, die Theil bekomm kein 


End 
In meine Ste Theil ick will nock mehr beſchreib 


Was nock uff die Redour vor Luſtigk Sheit Berti," “ aa Fe 
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